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INTENDED USE / APPLICATION

Product designed for the use in households and for other similar general applications.

MOUNTING

Technical changes reserved. Read the manual before mounting. Mounting should be performed by an appropriately qualified person. Any
activities to be done with disconnected power supply. Exercise particular caution. Mounting diagram: see pictures. Check for proper
mechanical fastening and connection to electrical power prior to first use. The product can be connected to a supply network which meets

en
FU

ergy quality standards as prescribed by law.
INCTIONAL CHARACTERISTICS

Product can be used either indoors or outdoors.

US,
An

AGE GUIDELINES / MAINTENANCE
y maintenance work must be performed when the power supply is cut off and the product has cooled down. Clean only with soft and dry

cloths. Do not use chemical detergents. Do not cover the product. Ensure free air access. Product may heat up to a higher temperature.
ATTENTION! Do not look directly at LED light beam. Product can only be supplied by rated voltage or voltage within the range provided. It's
forbidden to use the product with damaged protective cover. Product must not be used in unfavourable conditions, .g. dust, water, moisture,
vibrations, explosive air atmosphere, fumes, or chemical fumes, etc. The light source cannot be disassembled without permanent damage and
loss of the declared degree of tightness of the equipped product (light fitting).
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P2:
P3:
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P7:
P8:

Uni

P9:

PLANATIONS OF SYMBOLS USED

Rated voltage, frequency.

Rated power.

Rated luminous flux. The specified luminous flux refers to the light source (LED module) used.
Rated luminous flux.

Rated durability.

Colour temperature.

Colour Rendering Index.

Certificate of Conformity confirming the quality of production in accordance with approved standards on the territory of the Customs
jon.

Class II. A product in which protection against electric shockis provided not only through basici

butalso double or rei

insulation.

P10: The symbol describes the minimal distance of a light fixture (its light source) from the spots and objects that it's illuminating.

P11: Viewing angle.

P12: Dust-resistant product. Protection against splashing water provided.

P13: Product can be used either indoors or outdoors.

P14: The product is not compatible with lighting dimmers.

P15: The product can only be used in a lighting fixture with protective glass. The chipped globe, screen or protective shield must be replaced
immediately.

P16: Product meets the requirements of EU directives.

P17:The product is compliant with all relevant United Kingdom regulations.

P18: This product is equipped with a light source with energy efficiency class <X>

P19:Itis not possible to replace the LED light source.

P20: Caution, risk of electric shock.

P21: Environmental operating temperature range that the product can be exposed to.

P22: The product meets the requirements of technical regulations applicable in Ukraine.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep your environment clean. Segregation of post-packaging waste is recommended.

P23:This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment. Products labelled in this way must not be
disposed of in the same way as other waste under the threat of a fine. These products may be harmful to the natural environment and health, and
require a special form of recycling/neutralising.

Products labelled in this way should be returned to a collection facility for waste electrical and electronic goods. Information on collection centres is
provided by local authorities or sellers of such goods. Used items can also be returned to the seller when new product is purchased, in quantity no
larger than the purchased item of the same type. The above rules regard the EU area. In the case of other countries, regulations in force in a given
country must be applied. Contacting the distributor of our products in a given area is recommended.

COMMENTS / GUIDELINES

Failure to follow these instructions may result in e.g. fire, burns, electrical shock, physical injury and other material and non-material damage. Aprisa
s.r.0. reserves the right to make changes in the manual - the current version can be downloaded at www.kanlux.com. For more information about
Miledo products visit www.kanlux.com.

Aprisa s.r.0. shall not be responsible for any damage resulting from the failure to follow these instructions.
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VERWENDUNG / ANWENDUNG

Produkt fiir die Verwendung in Haushalten und zur allgemeinen Verwendung.

MONTAGE

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung. Die Montage sollte von einer Person durchgefiihrt werden, welche die
erforderliche Befugnis hat. Alle Tatigkeiten sind bei abgeschalteter Energieversorgung durchzufilhren. Besondere Vorsicht ist zu wahren.
Montageschema: s. Zeichnungen. Vor der Int muss die ord @Be mechanische Bef und der elektrische Anschluss
gepriift werden. Das Produkt kann an ein Elektrizitatsnetz angeschlossen werden, das die gesetzlich festgelegten Energiestandards erfiillt.
FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Verwendung im Innen- und AuBenbereich.

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. Nur mit weichen und trockenen Stoffen saubern. Keine
chemischen Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt nicht bedecken. Fiir ungehinderte Luftzufuhr sorgen. Das Produkt kann sich aufheizen.
ACHTUNG! Nicht starr auf die Lichtquelle der Diode/LED-Diode blicken. Das Produkt ausschlieBlich mit der Nennspannung oder einem gegebenen
Spannungsbereich versorgen. Eine Verwendung des Produkts ohne oder mit zerbrochener Schutzscheibe ist unzuldssig. Das Produkt darf an keinem
Ort benutzt werden, an dem ungiinstige Umgebungsbedingungen herrschen, z.B. Staub, Feinstaub, Wasser, Feuchtigkeit, Vibrationen, explosive
Atmosphre, Dunste oder chemische Ausdiinstungen u.d. Es besteht keine Mdglichkeit das Leuchtmittel zu tauschen, ohne einer dauerhaften
Beschadigung und den Verlust des L Dichtheitsgrades beim Produkt.

ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN

P1: Nennspannung, Frequenz.

P2: Nennleistung.

P3: Nominal-Leuchtstrahl. Der angegebene Lichtstrom bezieht sich auf die verwendete Lichtquelle (LED-Modul).

P4: Nominal-Leuchtstrahl.

P5: Nenn-Lebensdauer.

P6: Farbtemperatur.

P7: Farbwiedergabeindex.

P8: Zertifikat iiber itat der P at mit den Standards auf dem Gebiet der Zollunion.

P9: Klasse II. Produkt, bei dem als Schutz vor elektrischem Schlag auer der Grundisolierung auch eine doppelte oder verstarkte Isolierung
verwendet wird.

P10: Das Symbol bezeichnet den Mindestabstand, den die Leuchte (deren Lichtquelle) von den beleuchteten Orten und Objekten haben muss.

P11: Leuchtwinkel.

P12: Staubgeschiitztes Produkt. Geschiitzt gegen Spritzwasser.

P13: Verwendung im Innen- und Auenbereich.

P14: Das Produkt kann nicht zusammen mit Beleuchtungsdimmern verwendet werden.

P15: Das Produkt kann man nur in einer Leuchte mit Schutzscheibe verwenden. Gesplitterte oder zerbrochene Teile (Lampenschirm, Abschirmung,
Schutzscheibe) miissen sofort ersetzt werden.

P16: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der EU-Richtlinien.

P17: Das Produkt entspricht den im GroBbritannien (UK) geltenden Vorschriften.

P18: Dieses Produkt enthalt ein Leuchtmittel der Energieeffizienzklasse <X>

P19: Die LED-Lichtquelle kann nicht ausgetauscht werden.

P20: Vorsicht, Gefahr eines Stromschlags.

P21: Umgebungstemperaturbereich, dem das Produkt ausgesetzt werden kann.

P22: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der in der Ukraine geltenden technischen Vorschriften.

UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabfélle.

P23: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und elektrunlsche Gerate selektiv zu sammeln. Solche
gekennzeichneten Produkte diirfen nicht zusammen mit normalem Miill entsorgt werden. Bei Zuwi droht eine Geldstrafe. Diese
Produkte kdnnen schadlich fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine spemelle Form der Umwandlung / der
Riickgewinnung / des Recyclings / der Unschadllchbarmachung Auf diese Weise marklerte Produkte miissen einem Sammelpunkt von gebrauchten
elektrischen oder elektronsichen Geréten zugefiihrt werden. | S: erteilen die lokalen Behdrden oder die
Verkaufer dieser Produkte. Gebrauchte Produkte kdnnen auch an den Verkauferzuruckgegeben werden wenn die Zahl der alten die der neu gekauften
nicht iibersteigt. Die 0.g. Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle anderer Lénder sind die rechtlichen Bestimmungen des jeweiligen Landes
anzuwenden. Wir empfehlen, den Handler unseres Produkts im jeweiligen Gebiet zu kontaktieren.

ANMERKUNGEN / HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Brénden, Verbrennungen, Stromschldgen, physischen Verletzungen
und anderen materiellen und immateriellen Schéden fiihren. Die Firma Aprisa s.r.o. behdlt sich das Recht vor, Anderungen an der Bedienungs.r.o.nlei-
tung einzufiihren - die aktuelle Version zum Herunterladen auf www.kanlux.com. Zusétzliche Informationen zu den Produkten der Marke Miledo sind
auf der Seite www.kanlux.com erhaltlich. Aprisa s.r.o. haftet nicht fiir Schaden, die aus dem Nichtbeachten der Empfehl der vorli d

id als nieuwgekochte product. B regels gelden op gebied van EU. In anderen landen moeten rechtelijke voorschriften gelett
worden diein dit land gelden. Neem kontakt met distributie van onze product op dat gebied.

LET OP / BIJZONDERHEDEN

Zich niet houden aan regelingen van deze instructie kan leiden onder anderen tot brand, verbrandingen, overspanningen, en ander materiele en niet
materiele schaden. Firma Aprisa s.r.o. behoudt zich het recht tot wijzigingen in de gebruiks.r.o.anwijzing- de meest actuele versie te downloaden op
www.kanlux.com. Verdere informaties over producten van merk Miledo zijn op : www.kanlux.com te vinden. Aprisa s.r.o. kan niet aansprakelijk
gemaakt worden voor effecten ontstaan door zich niet te houden aan deze instructie.

T

DESTINAZIONE / USO

Prodotto destinato all'uso in ambito domestico e in ambiti generali.

ASSEMBLAGGIO

Modifiche tecniche tiservate. Prima di procedere con | assemblagglo si prega di consultare Ie istruzioni. Lassemblagglo deve essere effettuato da una
persona con approp Esequire qualsiasi op conlal E'necessario adottare particolare cautela. Schema
di assemblaggio: vedi illustrazioni. Prima del primo utilizzo, occorre accertarsi che il fissaggio meccanico e il cablaggio elettrico siano corretti. Il
prodotto puo essere collegato ad una rete d'alimentazione che soddisfi gli standard di qualita energetici definiti dalla legislazione.

CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Utilizzabile in ambienti interni e all'esterno.
RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE
Esequire la ione solo con |'al ita e dopo il raffredd. del prodotto. Pulire esclusivamente con un panno delicato e
asciutto. Non utilizzare detergenti chimici. Non coprire il prodotto. Garantire il libero accesso di aria. Il prodotto puo riscaldarsi fino a temperature
elevate. ATTENZIONE! Non fissare lo squardo direttamente sul diodo/i LED. Prodotto da alimentare unicamente con la tensione nominale o il campo di
tensione prescritti. Non € ammesso I'uso del prodotto privo del vetro di protezione o con vetro di protezione rotto. Non utilizzare il prodotto in luoghi
con avverse condizioni ambientali, quali sporco, polvere, acqua, umidita, vibrazioni, gas esplosivi, nebbie o esalazioni chimiche, ecc. Non e' possibile
smontare la lampadina senza produrre un danneggiamento permanente e la perdita del grado di tenuta dichiarato del prodotto (corpo illuminante)
SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1: Tensione nominale, frequenza.

P2: Potenza nominale.

P3: Flusso luminoso nominale. Il flusso luminoso si riferisce alla sorgente luminosa utilizzata (modulo LED).

P4: Flusso luminoso nominale.

P5: Vita stimata.

P6: Temperatura di colore.

P7: Coefficiente di resa del colore.

P8: Certificato di Conformita attestante la confromita della qualita di produzione alle norme approvate sul territorio dell'Unione Doganale.

P9: Classe Il. Prodotto in cuila protezione contro la folgorazione é realizzata, oltre che con I'isolamento di base, con I'applicazione di un isolamento
doppio o rinforzato.

P10: I simbolo indica la distanza minima che puo avere il dispositivo di illuminazione (la sorgente luminosa) da luoghi ed oggetti da illuminare.
P11: Angolo di visione.

P12: Prodotto resistente alla polvere. Protezione contro i getti d'acqua.

P13: Utilizzabile in ambienti interni e all'esterno.

P14: 1l prodotto non pud operare con regolatori d'illuminazione.

P15: Il prodotto puo essere utilizzato soltanto nei dispositivi con vetro di protezione. Bisogna sostituire immediatamente la lente o lo schermo rotto o
danneggiato, con un vetro di protezione.

P16: Il prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).

P17: Het product voldoet aan de eisen van de regelgeving die van toepassing is in Groot-Brittannié (VK).

P18: Questo prodotto contiene una sorgente luminosa con classe di efficienza energetica <X>

P19: La sorgente luminosa a LED non puo essere sostituita.

P20: Attenzione, pericolo di scosse elettriche.

P21: Intervallo di temperature ambiente a cui il prodotto puo essere esposto.

P22: 1l prodotto soddisfa i requisiti delle normative tecniche applicabili in Ucraina.

PROTEZIONE AMBIENTALE

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la differenziazione degli imballaggi da smaltire.

P23: Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. | prodotti con questa etichetta,
a pena di ammenda, non possono essere. Smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad altri rifiuti. Questi prodotti possono essere dannosi per
I'ambiente e la salute umana, e richiedono particolari forme di trattamento / recupero / riciclaggio / neutralizzazione.

| prodotti cosi etichettati devono essere smaltiti nei punti di raccolta dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. Informazioni sui punti di
raccolta/ritiro, sono disponibili presso le autorita locali o i rivenditori di tali Le usate possono anche essere rese al rivenditore,
in caso di acquisto di un nuovo prodotto, in quantita non maggiore dei nuovi prodotti dello stesso genere acquistati. Le regole di cui sopra si applicano
nell'area dell'Unione Europea. Nel caso di altri paesi, & necessario utilizare le norme giuridiche in vigore in quella nazione. Si consiglia di contattare il
distributore del prodotto nella zona interessata.

AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Non attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si possono provocare, ad esempio, incendi, scottature, scosse elettriche, lesioni fisiche e altri
danni materiali e immateriali. La societa Aprisa s.r.o. si riserva il diritto di apportare modifiche al manuale di istruzioni - la versione attuale puo essere
scaricata dal sito www.kanlux.com. Ulteriori informazioni sui prodotti con marchio Miledo sono disponibili all'indirizzo: www.kanlux.com. Aprisa s.r.o.
non si assume alcuna responsabilita per le conseguenze scaturenti dallinosservanza delle prescrizioni contenute in queste istruzioni.

.
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wyréb przeznaczony do stosowania w gospodarstwach domowych i ogdInego przeznaczenia.
MONTAZ

Imiany techniczne zastrzezone. Przed przystapieniem do montazu zapoznaj sie z instrukca. Montaz powinna wykona¢ osoba posiadajaca
odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynnosci wykonywac przy odtaczonym zasilaniu. Nalezy zachowac szczegdlng ostroznosé. Schemat montazu:
patrzilustracje. Przed pierwszym uzyciem nalezy upewnic sie, co do prawidtowego mocowania mechanicznego i podfaczenia elektrycznego. Wyréh
moze by¢ przytaczony do sieci zasilajacej, ktdra spetnia standardy jakosciowe energii okreslone prawem.

CECHY FUNKCJONALNE

Mozna stosowac wewnatrz i na zewnatrz pomieszczen.

ZALECENIA EKSPLOATACYINE / KONSERWACJA

Konserwacje wykonywac przy odfaczonym zasilaniu po wystygnieciu wyrobu. Czysci¢ wytacznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie uzywac
chemicznych srodkéw czyszczacych. Nie zakrywac wyrobu. Zapewni¢ swobodny dostep powietrza. Wyréb moze nagrzewac sie do podwyzszonej
temperatury. UWAGA! Nie wpatrywac sie w wigzke Swiatta diody/diod LED. Wyrdb zasilac wyfacznie Napieciem znamionowym lub zakresem podanych
napiec. Niedopuszczalne jest uzytkowanie wyrobu bez lub z peknieta szybka ochronng. Wyrobu nie uzytkowac w miejscu w ktérym panuja
niekorzystne warunki otoczenia np, pyt, woda, wilgo¢, wibracje, atmosfera wybuchowa, opary lub wyziewy chemiczne itp. Brak mozllwostl
demontazu Zrédta swiatta bez trwatego uszkodzenia i utraty deklarowanego stopnia szczelnosci produktu w (oprawy oswi j
WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

P1: Napiecie znamionowe, czestotliwos¢.

P2: Moc znamionowa.

P3: Znamionowy strumien swietny. Podany strumien swietiny dotyczy zastosowanego Zrédfa swiatta (modutu LED).

P4: Znamil y strumien Swietlny.

Hinweise resultieren.
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DESTINATION / APPLICATION

Produit destiné a ['utilisation dans les ménages et aux destinations générales.

INSTALLATION

Modifications techniques réservées. Avant de commecner I'installation lisez le mode d'emploi. Installation doit étre éffectuée par une personne
possédant les certificats d‘aptitude convenables. Toutes les opérations doivent étre éffectuées avec la tension débranchée. Il faut rester trés prudent.
Schéma de I'installation: voir les images. Avant la premiére mise en marche il faut s'assurer si le fixage mecanique est correct aisni que la connection
électrique. Produit peut étre branché au réseau d'alimentation qui est conforme aux standards de qualité d'energie définis par la loi.
CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

On peut utiliser a I'intérieur et a I'extérieur des locaux.

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Faire I'entretien avec I'alimentation coupée une fois le produit refroidi. Nettoyer uniquement avec les tissus secs et delicats. On ne peut pas utiliser les
produits nettoyants chimiques. Ne pas couvrir le produit. Assurer I'accés libre de I'air. Produit peut se réchauffer jusqu'a la temperature élevée.
ATTENTION! Ne pas fixer les yeux sur la lumiére de la diode/diodes LED. Produit & alimenter a I'aide de la tension nominale ou dans les limites des
tensions indiquées. Il est interdit dutiliser le produit sans le vitre ou avec le vitre de protection endommagé. Produit ne peut pas étre utilisé dans
I'endroit aux conditions défavorables par exemple: poussiere, eau, humidité, vibrations, atmosphere explisive, vapeurs ou fumées chimiques etc. Il
n'est pas possible de démonter la source de lumiére sans dommages permanents et sans perte du degré d'étanchéité déclaré du produit équipé (du
luminaire).

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

P1: Tension nominale, fréquence.

P2: Puissance nominale.

P3: Flux lumineux nominal. Le flux lumineux mentionné se rapporte a la source lumineuse utilisée (module LED).

P4: Flux lumineux nominal.

P5: Durée de vie nominale.

P6: Température de couleurs.

P7: Coefficient du rendu des couleurs.

P8: Certificat de conformité validant la qualité de la production avec les normes approuvées sur le territoire de I'Union douaniere.

P9: 2éme classe. Produit ol la protection contre la commotion électrique est assurée, outre I'isolement de base, I'isolement double ourenforcé
appliqué.

P10: Symbole signifie la distance minimale qui peut avoir lieu entre le luminaire (sa source de lumiére) et les endroits et les objets qu'il éclaire.

P11: Angle d‘éclairage.

P12: Produit résistant a la poussiére. Protection contre les giclées d'eau.

P13: On peut utiliser a l'intérieur et a I'extérieur des locaux.

P14: Le produit ne fonctionne pas ensemble avec les gradateurs de lumiére.

P15: Le produit ne peut étre utilisé que dans le luminaire équipé du vitre de protection. Il faut immédiatement échanger le globe, I'écran, la vitre de
protection cassé ou endommageé.

P16: Produit conforme aux Directives de [Union Européenne (UE).

P17: Le produit est conforme & la réglementation applicable au Royaume-Uni (UK).

P18: Ce produit contient une source lumineuse d'efficacité énergétique <X>

P19: La source lumineuse LED ne peut pas étre remplacée.

P20: Attention, risque de choc électrique.

P21: Etendue de la temperature de I'environnement a laquelle peut étre exposé le produit.

P22: Le produit est conforme aux exigences de la réglementation technique applicable en Ukraine.

ROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Gardez la proprété et protégez I'environnement. La segrégation des déchets d'emballage est recommandée.

P23: Ce marquage indique la nécessité de la collecte selective des appareils électriques et électroniques usés. Les produits marqués de cette fagon ne
peuvent pas, sous la peine d'amende, étre jetés aux poubelles avec les déchets ordinaires. Ces produits peuvent étre nuisibles pour I'environnement et
pour la santé des hommes, il exigent les formes spéciales de la transformation / de la récupération / du recyclage et de la neutralisation. Produits
marqués de cette facon doivent étre rendus aux points de ramassage du matériel électrique et électronique usé. Informations sur les points de
ramassage / réception sont données par les autorités locales ou le vendeur de ce type de matériel. Matériel usé peut étre aussi rendu au vendeur en cas
de I'achat de nouveau matériel en quantité inférieur ou égal au nouveau matériel acheté du méme type. Susdits principes concernent le territoire de
I'Union Européenne. En cas dautres pays appliquer les dispositions en vigueur dans un pays concerné. Nous recommandons de contacter le
distributeur de notre produit dans le territoire concerné.

REMARQUES / INDICATIONS

La non observation des indications du présent, ode d'emploi peut entrainer par exemple aux incendies, aux brilures, a la commotion électrique, aux
lésions physiques et aux autres dommages matériels et immateriels. La société Aprisa s.r.0. se réserve le droit d'apporter des modifications a
I'instruction - a version actuelle peut étre téléchargée a partir du site www.kanlux.com. Les informations supplémentaires concérnant les produits de
la marque Miledo sont accessibles sur le site : www.kanlux.com. Aprisa s.r.o. n'encourt pas de responsabilité pour les dommages résultant de la non
observation du présent mode d'emploi.
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BESTEMMING / TOEPASSINGSGEBIED

Product bestemt voor gebruik in huishouding en ruimen van algemeen gebruik.

MONTAGE

Technlsche verandenngen gereserveerd. Voor ‘montage lees instructie. Montage zou kwalificeerde persoon uitvoeren. Alle operaties doen bij
latie. Men moet ere vorzichtigheid houden. Montagebeeld: kijk afbeelding. Voor eerste gebruik moet men

mechanische montage en elektrische i Het product kan worden tot elektrische leiding die vooldoet aan energie

kwaliteits regels bepaald door de wetgeving.

FUNCTIONAAL EIGENSCHAPPEN

Kunnen binnen en buiten gebruikt werden.

GEBRUIKSAANWIJZING / KONSERWATIE

Onderhoudswerken maken bij uitgedane stroom en afgekoelde elementen. Schoonmaken alleen met delicate en droge stoffen. Niet gebruiken

chenische schoonmakmiddelen. Product nie verdecken. Zorgen voor vrije luchtcirculatie. Product kan zich verwarmen tot verhoogde temperatuur. LET

OP! Niet kijken in lichtstroom van LED lamp. Product versterken allen met gevone stroom of wie opgegeven. Het is niet mogelijke gebruik van product

met beschadigde beveiligingsglas. Product niet gebruiken waar niet goede omstandigheden zijn, bij voorbeeld: stof, water, vocht, explosiegevaar,

dampen, chemische dampen, ezv. De lichtbron kan niet worden gedemonteerd zonder permanente schade en verlies van de aangegeven mate van

dichtheid van het uitgeruste product (lichtarmatuur).

VERKLARING VAN GEBRUIKTE SYMBOLEN EN AFKORTINGEN

P1: Ingangsstroomspanning, frequentie.

P2: Kracht van ingangsstroom.

P3: Nominale lichtstroom. De aangegeven lichtstroom heeft betrekking op de gebruikte lichtbron (module LED).

P4: Nominale lichtstroom.

P5: Nominale levensduur.

P6: Kleur temperatuur.

P7: Factoor van kleuren.

P8: C iteitscertificaat met £

P9: Klas II. Product, waarin bescherming tegen elektrische schok geven, buiten basis isolatie, dubbel of versterkte isollatie.

P10: Symbool betekent minimale afstand welke kan licht montuur (haar licht bron) van licht plaatsen en ojekten.

P11: Verlichtings hoek.

P12: Product resistent tegen stof. Bescherming tegen sproeier water.

P13: Kunnen binnen en buiten gebruikt werden.

P14: Product werkt niet samen met lichtdimmers.

P15: Product kan alleen verwendet worden in huls met beschermingsglas. Zo snell mogelijk vervangen kapote of gebrokene lens, scherm of

beschermglas.

P16: Product voldoet aan de Europaise Normen (EU).

P17: Het product voldoet aan de eisen van de regelgeving die van toepassing is in Groot-Brittannié (VK).

P18: Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse <X>

P19: De LED lichtbron kan niet worden vervangen.

P20: Pas op, gevaar voor elektrische schokken.

P21: Temperatuur bereik van omgeving, waar het product werkt.

P22: Het product voldoet aan de eisen van de technische voorschriften die van toepassing zijn in Oekraine.

MILIEUBESCHERMING

Houd schoonheid en beschermd het milieu. Aanbevolene verpakkings afvalscheiding.

P23: Dat symbool betekend selektive versameling van gebruikte elektrische en elektronische goederen. Producten met zulke symbool onder dwang

van boete kan je niet tot gewone afvaal goien. Zulke producten kunne schadelijk zijn voor het milieu en gezondheid van mensen. Ze hebben aparte

form van verwerken / herstel / recykling / inactivatie nodig. Producten met zulke etiketten moeten gebracht worden naar kolectieve verzammeling-

splaats van verbruikte elektrische en elektronische producten. ies over ver Ipl geven lokale ie of verkopers van zulke

producten. Verbruikte producten kunnen ook teruggegeven worden aan verkoper in geval van kopen van nieuwe producten, in niet grotere

g van de kwaliteit van de productie conform de goedgekeurde normen op het gebied van de Douane-Unie.

P5: Trwatos¢ znamionowa.

P6: Temperatura barwowa.

P7: Wspotczynnik oddawania barw.
P8: Certfikat Zgodnosci potwierdzajacy jakos¢ produkql Zz7atwi i na terytorlum Unii Celnej.

P9: Klasa II. Wyrdb, w ktorym ochrong przed porazeniem elektrycznym spetnia, poza izolacja p

wzmocniona.

P10: Symbol oznacza minimalna odlegtos¢ jaka moze mie¢ oprawa oswietleniowa (jej Zrodta Swiatta) od miejsc i obiektéw oswietlanych.

P11: Kat Swiecenia.

P12: Wyrdb pytoodporny. Ochrona przed bryzgami wody.

P13: Mozna stosowa¢ wewnatrz i na zewnatrz pomieszczen.

P14: Wyrdb nie wspotpracuje ze Sciemniaczami oswietlenia.

P15: Wyrdb mozna stosowac tylko w oprawie z szyba ochronng. Nalezy natychmiast wymieni¢ popekany lub uszkodzony klosz lub ekran, szybke
ochronng.

P16: Wyréb spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej UE.

P17:Wyréb spetnia wymagania przepisow stosowanych w Wielkiej Brytanii (UK).

P18: Ten produkt zawiera Zrodto Swiatfa o klasie efektywnosci energetycznej <X>

P19: Brak mozliwosci wymiany Zrédta Swiatta LED.

P20: Uwaga, ryzyko porazenia pradem.

P21: Zakres temperatury otoczenia, na ktéra moze by¢ narazony wyréb.

P22: Wyréb spetnia wymagania przepiséw technicznych stosowanych w Ukrainie.

OCHRONA SRODOWISKA

Dbaj o czystos¢ i Srodowisko. Zalecamy segregacje odpadéw poopakowaniowych.

P23: Oznakowanie wskazuje na koniecznos¢ selektywnego zhierania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobdw tak oznakowanych,
pod kar grzywny, nie mozna wyrzucac do zwyktych $mieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie moga by¢ szkodliwe dla Srodowiska i zdrowia
ludzkiego, wymagaja specjalnej formy przetwarzania, w szczegolnosci odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Wyroby tak oznak powinny
zostac oddane do punktu zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego lub elektronicznego. Informacje na temat punktéw zbierania/odbioru udzielaja
whadze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzetu. Zuzyty sprzet moze zostac réwniez oddany do sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu
wilosci nie wigkszej niz nowy kupowany sprzet tego samego rodzaju. Powyzsze zasady dotycza obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych paristw
nalezy stosowac prawne regulacje obowiazujace w danym kraju. Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na danym obszarze.

UWAGI / WSKAZOWKI

Nie stosowanie sie do zalecen niniejszej instrukcji moze doprowadzi¢ np. do powstania pozaru, poparzeri, porazenia pradem elektrycznym, obrazeri
fizycznych oraz innych szkéd materialnych i niematerialnych. Firma Aprisa s.r.o. zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukgji - aktualna
wersja do pobrania ze strony www.kanlux.com. Dodatkowe informacje na temat produktow marki Miledo dostepne sa na: www.kanlux.com. Aprisa
s.1.0. nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki wynikajace z nieprzestrzegania zalecen niniejszej instrukgji.

izolacja podwajna lub
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URCENI / POUZITI

Vyrobek urceny pro pouZiti v domdcnosti nebo k podobnému pouiti.
MONTAZ

Technické zmény vyhrazeny. Pred zahjenim montéze se seznam s ndvodem. Montéz by méla provadét opravnéna osoba. Veskeré cinnosti provadeét pfi

vypnutém napajeni. Je nutné dodrZet ostrazitost. Schéma montéze: viz ilustrace. Pfed prvnim pouZitim se ujistit, zda mechanické pfipevnéni a

elektrické pfipojeni jsou spravné provedené. Vyjrobek miize byt pfipojen k takové napéjecisiti, ktera spliiuje standardni jakostni normy podle piedpisii.

FUNKCNIVLASTNOSTI

Lze pouzivat vné i uvniti.

POKYNY K PROVOZU / UDRZBA

Udrzbu provadét jen pokud je vyrobek odpojen od zdrole napéti a az vystydne. Cistit vyhradné jemnymi a suchymi tkaninami. NepouZivat chemické

cistici prostfedky. Nezakryvat vyrobek. Zajistit volny piisun vzduchu. Vijrobek se nesmi prehfavat nad dopusténou teplotu. POZOR: Nedivat se pfimo do

svétleného paprsku diody/diod LED. Vijrobek napéjet pouze nomindlnim napétim anebo rozsahy uvedenych napéti. Vyrobek se nesmi pouzivat bez

anebos prasklou ocgranou ze skla. Vijrobek nepouzivat na misté, kde viddnou nepfiznivé podminky jako napf. prach, voda, vlhkost, vibrace, explodujici

atmosféra, pary nebo chemické vypary atp. Svételny zdroj nelze demontovat bez trvalého poskozeni a ztrdty deklarovaného stupné tésnosti vjrobku

(svitidla)

VYSVETLENT POUZITYCH ZNAKD A SYMBOLD

P1: Nomindlni napéti, frekvence.

P2: Nomindlni vykon.

P3: Nomindlni svételny tok. Uvedeny svételny tok se vztahuje k pouZitému svételnému zdroji (LED modulu).

P4: Nomindlni svételny tok.

P5: Jmenovita trvanlivost.

P6: Barevnd teplota.

P7: Koeficient podani barev.

P8: Prohlasent o shodé potvrzujici kvalitu vyroby s pfijatymi standardami na tizemi celni unie.

P9: Trida Il. Vijrobek, v némz ochranu pred tirazem elektrickym proudem, vedle zakladni izolace, zajistuje poutita dvoji izolace anebo posilend

izolace.

P10: Symbol znamend minimalni vzdalenost jakou miize mit svételny kryt (zdroj svétla) od mist a osvétlovanych objektd.

hel sviceni.

robek odolny proti prachu. Ochrana proti stfikajici vodé.

e pouzivat vne i uvniti.

robek nespolupracuje se requlacemi intensity osvétleni.

P15: Vyropbek Ize pouzivat pouze v objimce s ochrannym sklem. Je nutné okamyité vyménit praskly nebo poskozeny lustr nebo ochranné sklo nebo

reflektor.
:Vyrobek spliuje pozadavky nafizeni Evropské Unie (EU).

robek spliiuje pozadavky predpisi platnych ve Velké Britanii (UK).

nto produkt obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické icinnosti <X>

P19: Svételny zdroj LED nelze vymeénit.

P20: Pozor, riziko tirazu proudem.

P21: Rozsah teploty prostredi, v némz se vjrobek miize nachézet.

P22: Vijrobek splfiuje pozadavky technickych predpisii platnych na Ukrajiné.

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI

Dbej o Cistotu a Zivotni prostredi. Doporucujeme tiidéni poobalovych odpadkd.

P23:Toto znaceni poukazuje na nutnost shéru tiidéného opotfebovaného elektro zboZi. Takto oznacené vyrobky nelze vyhazovat spolu s jinymi

odpadky, nedodrZeni tohoto zakazu bude trestéano pokutou. Tyto vymbky mohou byt Ildskemu zdravi skodlivé, musi byt zvIast zracovavany, utilisovany,

niceny. Takto oznacené vyrobky nutno predat do shéru opotf o mistech sbéru takovych produktd poskytuji mistni

lifady anebo prodejce tohoto zboZi. Spotiebované zbozi miize byt také predano prodejci, v pfipadé nakupu nového produktu v mnozstvi nikoliv vétsim

neli nové zbozi téhoz druhu. Vy3e uvedend pravidla se tykaji oblasti Evropské Unie. V jinych statek je nutno drzet se pfedpisti tam platnych. V dané

oblasti doporucujeme mkontakt s distributorem daného vyrobku.

POZNAMKY / DOPORUCENI

Nedodrzovani pokyni tohoto ndvodu miiZe zapficinit pozar, opafeni, zranéni elektrickym proudem, fyzickd zranéni a jiné hmotné i nehmotné skody.

Firma Aprisa s.r.0. si vyhrazuje pravo provadét v navodu zmény - aktualni verze ke stazeni na: www.kanlux.com. Dalsi informace o vyrobcich znacky

Miledo jsou dostupné na: www.kanlux.com. Aprisa s.r.0. neodpovida za skody vzniklé nésledkem nedodrzovéni pokynii tohoto ndvodu.

P18:
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URCENIE / POUZITIE

Vyrobok urceny na pouzitie v domdcnosti a na vseobecné poutitie.

MONTAZ

Technické zmeny sii vyhradené. Pred k montdzi sa s nivodom. Montdz by mala vykonévat patricne opravnend osoba. Vsetky
tikony vykonavajte pri vypnutom napajani. Zachovajte zvlastnu opatrnost. Schéma montaze: pozri obrazky. Pred prvym pouzitim sa ubezpecte
ohladne spravnosti mechanického upevnenia a elektrického prepojenia. Vijrobok sa moze zapojit do elektrickej siete, ktora splia pravne urcené
kvalitativne energetické Standardy.

FUNKCNE VLASTNOSTIC

POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA

Udrzbu vykonavajte pri odpojenom napajani po vychladnuti vyrobku. Cistite len jemnou a suchou tkaninou. Nepouzivajte chemické cistiace
prostriedky. Vyrobok nezakryvajte. Zabezpette volny prisun vzduchu. Vyrobok sa méze zahrievat do zvysenej teploty. POZOR! Nedivajte sa do
svetelného ltica diody/diod LED. Vyrobok napéjajte vylucne menovitym pridom resp. napétim v uvedenom rozmedzi. Nepripustné je uzivanie vyrobku
bezalebos prasknuIYm ochrannym skielkom. V)?robok nepouZivajte v mieste, kde si nevhodné nevhodné podmienky prostredia napr. prach, pel, voda,
vlkost, vibracie, orozenie vybuchom, chemické vypary alebo emisie apod. Svetelny zdroj nie je mozné demontovat bez trvalého poskodenia a straty
deklarovaného stupiia tesnosti vyrobku (svietidla)

VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENI A SYMBOLOV

P1: Menovité napatie, frekvencia.

P2: Menovity vykon.

P3: Menovity svetelny tok. Uvedeny svetelny tok sa vztahuje k pouZitému svetelnému zdroju (modulu LED).

P4: Menovity svetelny tok.

h




P5: Menovita trvanlivost .

P6: Teplota farieb.

P7: Koeficient intenzity farieb.

P8: Prehldsenie o zhode potvrdzujtice kvalitu vyjroby s prijatymi Standardami na tizemf colnej inie.

P9: Trieda 1. Vyrobok, v ktorom ochrana proti irazu elektrickym pridom je dosianutd, okrem zékladnej izolacie, pouzitim dvojitej alebo spevnenej
izoldcie.

P10: Symbol znamend minimélnu vzdialenost, ktorti svietidlo (jeho zdroje svetla) moze mat od osvetlovanych miest a objektov.

P11: Uhol svietenia.

P12: Viyrobok odolny prachu. Ochrana proti strekaniu vody.

P13: Mozno pouzivat'v interieroch aj vonku.

P14: Vyrobok | uje so zariad i stmavujticimi
P15: Vyrobok moze byt pouzivany len v svietidle s ochrannym sklom. Okamdite vymenit prasknuté alebo poskodené tienidlo alebo obrazovku,
ochranné skielko. )

P16: Vjrobok spliia poziadavky Smernic Eurdpskej Unie (EU).

P17: Viyrobok spliia poziadavky predpisov platnych vo Velkej Britanii (UK).

P18: Tento produkt obsahuije svetelny zdroj s triedou energetickej icinnosti <X>

P19: Svetelny zdroj LED nie je mozné vymenit

P20: Pozor, riziko zdsahu el. pridom.

P21: Rozmedzie teploty okolia, ktorému moze byt vyrobok vysteveny.

P22: Vyrobok spifia poziadavky technickych predpisov platnych na Ukrajine.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Dbajte na Cistotu a Zivotné prostredie. Odporljéame triedenie obalového odpadu

P23: Toto oznacenie pouk I j elektrickeja elektronlckej techniky. Takto oznacené vyrobky sa nesmejd,

je na nutnost selektivneho zberu
pod hrozbou pokuty, vyhadzovat do obycajnych kosov spolu's ostatnym odpadom Tieto vyrobky mozu bytskodllve Zivotnému prostrediu a ludskému
zdraviu, vyZaduji $pecidlnu formu spracovania / spatného ziskavania / recyklingu / utilizacie. Takto oznacené vyrobky by sa mali odovzdat na miesto
zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Informacie o miestach zberu/odberu poskytuji miestné organy a predajci tohto druhu
techniky. Opotrebovand technika moze byt tiez vrétend predajcow atov pripade nakupu nového vyrobku v mnozstve nie vécsiom ako nova kupovana
technika rovnakého druhu. Tieto zasady sa tykajii izemia Eurupske; Unie. V' pripade inch krajin dodrzujte pravne reguldcie platné v danej krajine.
Odporica sa komaklovat distribdtora nasho vyrobku na danom tizemi.

POZNAMKY / POKY!

Nedodrziavanie pokynov tohto ndvodu mdze viest napr. k vzniku poZiaru, opareniu, trazu elektrickym pridom, telesnym trazom a dal3im hmotnym
anehmotnym Skodam.

Firma Aprisa s.r.o. si vyhradzuje pravo zavédzat do navodu zmeny - aktudlnu verziu je mozné si stiahnut zo stranok www.kanlux.com. Dodatocné
informacie o vyrobkoch znacky Miledo sti dostupné na: www.kanlux.com. Aprisa s.r.o. Nenesie zodpovednot za nasledky vyplyvajiice z nepodriadenia
sa pokynom tohto navodu.
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RENDELTETES / ALKALMAZAS

A termék felhasznalhato hdztartésban és az ltalanos rendeltetésii megvilagitashoz.

SZERELES

Miszaki valtozas fenntartva. A szerelés eldtt olvassa el a szerelési itmutatot. A szerelést csak az erre jogosult személy végezheti. A szerelés
valamennyi lépését klkapcsolt dram mellett keII végeznil A szerelesk ovatossagot igényel! Telepitési leirds: ldsd: dbrak. Az els6 hasznélat el6tt
eIIenonzze a methamkus vo ités es dsségét. A termék kapcsolhatd a jogszabélyban meghatérozott mindségi

FUNKCIONALISJELLEMVONASOK

Kiiltéri és beltéri hasznalatra. i

HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS

Karbantartast a lekapcsolt fesziiltségnél, a termék lehdilése utan kell végezni. Tisztitds kizardlag finom és széraz textilruhakkal végezhetd. Tilos a vegyi

tisztitdszerek hasznlata. A terméket lefedni tilos. Biztositsa a levegd szabad eljutését atermékhez. A termék felheviilhet magasabb hémérsékletre.

FIGYELEM! A LED didd: mdak fenyaramat hosszabb ideig eroteljesen nézni tilos! A termék kizérolag névleges fesziiltséggel vagy a megadott
iiltségek korével a termék haszndlata a repedt vedouveggel vagy a védaiiveg nélkiil. A termék kedvezétlen

kornyezeti koriilményekben - por, viz, rezgések, robbandsveszély, vegyi eredetii g6z vagy fiist, stb. - nem hasznélhaté. A fényforrds nem lehet

kiszerelni a fényforrdst tartalmazo termék (Idmpatest) maradando kérosoddsa és a deklaralt védettségi fok elvesztése nélkiil.

AZ ALKALMAZOTT JELEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA

P1: Névleges fesziiltség, frekvencia.

P2: Névleges teljesitmény.

P3: Névleges fénysugar. A megadott fényaram az alkalmazott fényforrdsra (LED modulra) vonatkozik.

P4: Névleges fénysugar.

P5: Vérhato élettartam.

P6: Szinhmérséklet.

P7: Szinvisszaadasi tényez6.

P8: A termék Vamunio teriiletén elismert k szerinti étigazolo

P9: Il osztdly. Olyan termék, amelyben az alapvetd szigetelésen kiviil dramiités elleni védd elemként taldlhato még a dupla vagy erdsitett

szigetelés.

P10: Ez a szimbolum mutatja a legkisebb tavolsagot, amely igényelt a fényforrds foglalata (a fé dsai) és a

kiizdtt

helyek és

P12: Porall termek. Védelem a fricskdlG viz ellen.

P13: Kiiltéri és beltéri hasznalatra.

P14: Atermék nem miikodik egyiitt a fényerdsség-szabalyozokkal.
P15: Atermék csak a véddiiveggel rendelkezd foglalatban alkalmazhato. A repedt vagy sérilt burdt vagy ernydt, véddiiveget azonnal cserélni kell.
P16: A termék megfelel az Europai Unids iranyelvek kovetelményeinek.

P17: A termék megfelel az Egyesiilt Kirdlysagban (UK) dd eldirasok ko
P18: A termék <X> energetikai hatékonysagu fényforrast tartalmaz.

P19: ALED fényforrds nem cserélheto.

P20: Figyelem, aramiités veszélye &ll fenn.

P21: A termék kdrnyezetének homérsékleti kore.

P22: A termék megfelel az Ukrajnban alkalmazando miiszaki elGirdsok kovetelményeinek.

KORNYEZETVEDELEM

Ugyeljen a dgra és a kol Javasoltax huIIadek szegregauma

P23: Ez a jel mutatja az elhasznlod és el dezés szelektiv gyiijtésének a szikségességét. Igy megjelolt termékek a
birsdg kiszabdsanak a terhe alatt szokdsos szemenaroloba nem dobhatdk ki. llyen termékek karosak lehetnek a kornyezetre és az emberi egeszsegve
a feldolgozas / ijrahasznositas / kezelés / hatastalanitas kiilonds forméjat |geny||k gy megjelolt termékeket el keII szdllitani az

www.kanlux.com. Dodatne informacije o proizvodih podjetja Miledo, najdete na www.kanlux.com. Aprisa s.r.0. ni odgovoren za poskodbe, ki so
povzrocene zaradi neupostevanja navodil za uporabo.
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MPEAHA3HAYEHNE / U3NON3BAHE

MpozyKT Npe/iHa3HaueH 3a U3N0N3BaHE B JOMALLIHY CTONAHCTBA U 06LLI0 Npe/jHa3HaueHe.

MOHTAX

TexHuuecku npomeut 3anazeti. lpeau MOHTaX Aa e NPoUeTeTe MHCTPYKLMATA. MOHTaX CnejiBa 1a e U3BbPLLEH OT NIMLie NPUTEKABALLO CbOTBETHN

paspeLuenua. Beako peiictaue Aa ce npn TpabBa pa ce [ rpixu. (xema Ha MOHTaX:

BIDK unycTpauuut. lpean mbpea ynotpe6a yBepeTe ce, Ye MeXaHNUHOTO MOHTUPAHE U eneKTpUyeckata Bpb3ka ca MpaBiHiL. [IpoAyKTHT MoXe A

6b/ie BK/IOYEH KbM eNleKTpiyecKkaTa Mpexa, KA 0TT0BapA Ha CTaHAPTH 32 KAYECTBO Ha eHepritATa ONpeaieNienyt 0T 3aKOHOAATENCTBOTO.

OYHKLIMOHATHIN XAPAKTEPUCTUKM

Moxe na ce u3non3ea BbTpe it U3BLH NOMeLLICHUATA.

MPENOPBKY 3A EKCMINOATALIVA / KOHCEPBALIMA

[la ce KoHcepBiUpa NPY M3KMIOYEHO 3aXpaHBaHe W e/l oXNakAaHe Ha NPOfYKTa. [la ce MOUNCTBA CaMO ¢ AeMUKATHU U CyxW TbKaHu. [la He ce
XMMUYECKU NOYUCTBALLIN [la He ce 3akpuBa npozyKTa. /la ce ocurypy cBobozieH A0cTbN A0 Bb3AyXa. [poayKTLT Moxe Aa ce

Harpee o nouiwexa Temnepatypa. BHUMAHUE! He ce 3arnexpaiite B cBeTnuHata Ha Auoga / Avopa LED. [la ce 3axpaHBa npoayKTa camo ¢

p wnu ong JMana3oH Ha ajieiun Hanpexerua. Heponyctumo e aa ce M3Mon3Ba yCTpoiicTBOTO G€3 ian ¢ nyKHato

3aWWTHO CTHKAO. [la He e M3M0N3Ba NPOAYKTa Ha MACTO, Kb/ETO UMa HebnaronpuATHU YCNIOBYA Ha OKOMHATa CpeAa, Hanp. npax, BOAa, Bara,

BUOPALIUY, eKCTNI03UBHA aTMOC(EPA, U3NAPEeHIA UM XVMUYECKM UM 1 AP. [IBIDKeLL|W ce 06eKTU (HAanpuMep KOMM) MOTaT A NPUUHAT CyYaiiHo

aKTUBMpaHe Ha cen3opa. Moj ieficTBUETO Ha CUNHU eNeKTPOMArHUTHU CMYLLIEHIA MOTaT fja Ce NOABY HaNpeKkbeBake Ha paoTa Ha yCTpOiiCTBOTO.

HeBBb3MOXHOCT 32 pa3rnoGABaHe Ha U3TOUHIKA Ha (BETMHA 63 TpaiiHu moBpeaw 1 3ary6a Ha o6ABeHaTa cTeneH Ha auura (IP) Ha 06opyaBaHia

npoayKT (0CBETUTENHO TANO).

OBACHEHUE HA U3NONM3BAHWTE 3HALIW V1 CUMBONN

P1: HomuHanHo Hanpexenue, Yectora.

P2: HomuHanHa MowuHocT.

P3: HomuHaneH csetnuHeH notok. CneuuduyHUA UHTEH3UTET Ha CBETUHATA OTFOBAPA Ha U3TOYHIKA Ha cBeTknuHa ( LED MOIYN ) Koiito ce

u3non3ga.

P4: HomuHaneH CBeTAMHEH NOTOK.

P5: HomuHanHa TpaitHoct.

P6: L|seTHa Temneparypa.

P7: VHeKC Ha aBaHuTe LBeToBE.

P8: CepTuduKaTHT 32 CHOTBETCTBUE KauecTBoTo Ha np c p CTaHAApTX Ha TeputopuaTa Ha MutHyeckua Coio3.

P9: Knaca II. MpoayKT, B KoiiTo 3a 3alLTa cpetily TOKOB yAiap OTFOBaPA, 0CBEH OCHOBHAT M301aL{ViA, NPUN0XeHa ABOIIHA W MOACKNIEH U3onaLuA.

P10: (MMBOTLT 03HaYaBa MUHUMANHOTO Pa3CTOAHUE HA OCBETUTENHOTO TANO (HETOBYTE WTOUYHULY Ha CBETAUHA) OT MeCTa U OCBETABAHU

npeameTy.

P11: bron Ha cBeTMHaTa.

P12: MpaxoycToituns NPoAyKT. 3aLLuTa cpeLlly NpbCki BOAA.

P13: Moxe Aa ce 13M0n3Ba BLTPE U U3BbH NOMELL|eHNATA.

P14: MpopyKTbT He paboTi C AUMEPU Ha CBETANHATA.

P15: MpogyKTBT MOXe A3 ce U3N0/13Ba CAMO B OCBETUTENHO TAO CbC 3aLUUTHO CTHAKNO. TAOBA HE3a0aBHO Aa e CMeHI HaNyKaH WAk NOBpeaeH

abaxyp UK eKpa, 3aLLUTHO CTHKNO.

P16: MpoayKTT € B cboTBeTCTBYE C [IupekTuBute Ha EBponeiickuat Coio3 (EC).

P17: IpoyKT T 0TT0BapA Ha U3UCKBAHUATA HA Panop JeficTBALLY BB

P18: MpogyKTa e CHab/ieH C U3TOUHUK Ha CBETAMHA C eHepruiiHa epeKTUBHOCT Knac <X>

P19:Hee na ce 3amenn LED Ha CBETNHA.

P20: BHuMaHve, 0nacHocT oT TOKOB yAap.

P21: Temnepatypy Ha OKOHaTa CPeAa, Ha KOATO MoXe Aa GbAe U3N0XeH NpoayKTa.

P22: MpozyKTLT 0TT0BAPA Ha U3CKBAHWATA HA TEXHUYECKUTE PernaMeHTU, NPUNOXUMI B YKpaiiHa.

OMA3BAHE HA OKOMHATA CPEAIA

a3 unicToTaTa 1 oKonHaTa cpeza. lpenopbuBanme pasaenaHe Ha oTNAAbLUTE OT ONaKOBKHTe.

P23: ToBa 03HaueHme Noka3Ba HeO6XOAUMOCTTa OT PasieNiHo ChOUPaHe Ha OTNAABLIW OT eNeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 06opy/BaHe. HasHauexn no

031 HAUUH MPOAYKTH, MO/ 3annaxa oT r100a He MOXeTe A3 U3XBLPAATE B Koha 33 06UKHOBEH GOKNYK 3aeAHO € APyri OTNazbLy. Te3u NpoayKTH

MoraT fia GbaT Bpe/IHM 3a OKONIHATa CPeAia i YOBELUKOTO 3ApaBe, Te (e HYXK/JaAT OT C dopmu Ha 06p. / p /

peumkupate / o6e3spexaane. MpoayKT! 03HaueHn No To3U HayuH TpAGBa Aa GbAAT NOCTaBeH! Ha MACTOTO Ha CbOUpaHe Ha OTNAZBUM OT

€NeKTPUYECKO 1 eNeKTPOHHO 060py/BaHe. 3a MHGOPMALIA 32 NIyHKTOBETe 33 CbOUpaHe / B3eMaHe NPefOCTABAT MECTHNUTE BAACTH WK THPToBUL

Ha TakoBa 00opyaBaHe. M3ToLeHo o6opyaBaHe MoXe Cblllo Aa GbAe BbPHATO Ha NPoAaBaya, NPU 3aKynyBaKe Ha HOB MPOAYKT B pasmep He

1I0-TONAM OT HOBOTO 060PYABaHe, 3aKyneHo B CbLLyiA BUf. Te3u MPaBina ce OTHACAT 3a paiioHa Ha EBponelickia Cbio3. B cnyyaii Ha Apyru cTpam

oiefsa ia ce npvmaraT 3aKoHOBYTE pa3nope/i6u B cna B CTpakata. lpenopbuame Bi Jla ce cBbpKeTe ¢ Haluua AUCTPUOYTOp Ha NPOAYKTa BbB

[lafiena ibpXaBa.

KOMEHTAPM /TIPEANOXEHMA

Hecna3sae Ha npenopbKiTe Ha Ta3 MHCTPYKLIA MOXe /ia J0BeAie Hanp. [0 Noxap, nonapeHe, enekTpUuecku WoK, Grnyecku TpaBmm 1 Apyru

MaTepuanHit i HematepuanHut wwetu. upma Aprisa s.r.0. 3ana3sa npaBoTO (U 3a BbBEX/IaHe Ha NPOMEH B UHCTPYKLATA - aKTyanHaTa Bepcua e

[NI0CTBNHA 32 M3TerNAHe B MHTEHeT caiita www.kanlux.com. lonbAxuTenHa nHdopmauya 3a npoaykTu Ha MapKata Miledo ca Ha pasnonoxetne

Ha: www.kanlux.com. Aprisa s.r.0. He HOC OTFOBOPHOCT 33 NIOCNIEACTBUATA NPOUSTUYALLY OT HECNia3BaHe Ha NPeNoPBKUTE Ha Ta MHCTPYKLVA.

(UK).

RU/BY

MPEAHA3HAYEHWE / MPUMEHEHUE

W3penve ana B X03AiiCTBE U 1A 061Liero ynotpe6nema.
YCTAHOBKA

TexHuueckue u3meHeHuA 3aceKkpeyeHbl. an)KJlE, Yem NpUCTYNTb K yCTaHOBKe, CNeflyeT No3HakKoMUTbCA C WH(prKuMEﬁ. Mznenme AOMKHO
NINLO C COOTBETC npaBamu. Bcaveckue /.]eﬁ(TBMﬂ Cneayet NpoOBOAUTL NPU BbIKNKOYEHHOM NUTaHUN. (ﬂeﬁlyeT (DﬁﬂK)[IlaTb

0c0yto 0CTOPOXKHOCTb. (xeMa MOHTaXa: CMOTPeTb UnntocTpaLuio. Mepea nepebim ynotp u3nenus cneayer np Koe

Kpennexue 1 3neKTpuyeckoe CoeAnHeHne, MSJJ[EHMG MOXeT 6biTb NPUCOEAUHEHO K I'IMTaK)LI.lEVI (C€TH, KOTOPaA UCNONHAET KaHE(TBEMHbIE CTaHAapTbI

JHepruu, yTBepXaeHHble NpaBom.

OYHKLMOHATLHAA XAPAKTEPUCTUKA

MoXHO NPUMEHATb BHYTPY 11 CHAPYKi NOMELLeHMIA.

COBETDI 110 3KCMNYATALIAW / KOHCEPBALIUA

‘/XDA 3a u3jenuem Npu BbIKMIOYEHHOM NUTAHWK, TONbKO NOC/E TOro, Kak U3aenue OCTbIHeT. Yuctutb nCkNKUMTENBHO AeNNKATHIMU U CYXUMU

Tkakamu. He NPUMEHATb XUMUYECKUX YNCTALLYMX CPeacTB. He 3aKpbiBaThb u3enve. 06ecneunTs CBOﬁOﬂHbIﬁ J0CTYNn BO3/yXa. M3nenv|e MOXer

HarpeBaTbcA 0 NoBbilueHHoii Temnepatypbl. BHUMAHWE! He Bcvatpusatbea B caeToble nyun Avopa LED. U3penve nutaetca uckniouutenbHo
/IbHbIM unn HEﬂOﬂy(TWMU UCnonb3oBaHue npmﬁopa 6e3 um ¢ NOBPEeX/eHHbIM 3aLUTHbIM

creknom. He nu3genue B mecrax ¢ yanosuamm Hanp. Nbinb, BOAA, BNAXHOCTb, Bml’)pauwm, HanpAXeHHaa

elektromos és elektronikus berendezé gyUJto helyre. Informacidk a gyjta a helyi hatdsagoktol vagy az érintett |
6l kaphatok. Az elhasznal dezést az eladdja is koteles dtvenni az uJ gyanilyen tipusu k
torténd vasarlasa esetén. A fenti szabalyok az Eurdpai Unio teriiletén érvényesek. Mas orszag esetén az adott orszég teriletén hatalyos jogszabalyokat

kell alkalmazni. Lépjen kapcsolatba a termékeink adott teriileten miikodd forgalmazjaval.

BTMO(¢Epa XUMUYecKue ncnapeHna Win rasbl U T.A. [JlBuratowmecs 06beKTbl (Haﬂp MaLLHbI) MOrYT BbI3BaTb (ﬂytlaﬁH)/lO AKTUBU3aLNI0 AaTYMKa.
B c¢epe DeiicTBUA CUNbHBIX 3NEKTPOMArHUTHbIX NoMex moryT BbICTyﬂaTb HQPEGOW paﬁom usfenua. OTC)’TCTBWE BO3MOXHOCTH pa306pan>

FUNKCIONALUMO BRUOZAI

Galima vartoti patalpy viduje ir iSoréje.

EKSPLOATAVIMO REKOMENDACII0S / KONSERVAVIMAS

Konservacmlus darbus reikia vykdytl atjungus maitinimg ir gaminiui atausus. Valyti tik Svelniais i sausais audiniais. Nevartoti cheminiy valymo
i gaminio ap lais. Uztikrinti laisva oro pritekéjima. Gaminys gali jSilti iki padidintos temperataros. DEMESIO Negalima

]SIZIUI’E!I i LED diodo/diody 3viesos pluustq Gaminj reikia maitinti tik nominalia jtampa arba jtampomis nurodytame diapazone. Uzdrausta naudoti

gaminj be apsauginio stiklo arba jam suplySus. Gaminio nevartoti vietoje kur yra nepalankios aplinkos salygos pvz. dulkés, vanduo, drégmé, vibracijos,

sprogstamoji atmosfera, cheminiai garai arba dujos ir pan. Sviesos 3altinio negalima isardyti nepazeidus ir neprarandant deklaruoto jrengto gaminio

sandarumo laipsnio (3viestuvo).

VARTOJAMY ZENKLINIMY IR SIMBOLIY AISKINIMAS

P1: Nominali jtampa, daznis.

P2: Nominali galia.

P3: Nominalusis viesos srautas. Nurodytas viesos srautas susijes su naudojamu Sviesos 3altiniu (LED modulis).

P4: Nominalusis Sviesos srautas.

P5: Nominalioji veikimo trukmeé.

P6: Spalvy temperatra.

P7: Spalvy perteikimo indeksas.

P8: Atitikties sertifikatas patvirtinantis gamybos kokybe pagal uztvirtintus Muitinés Sajungos teritorijoje standartus.

P9: 11 klasé. Gaminys, kuriame apsaugos nuo elektros smigio priemonés apima be pagnndl suollacuos dvigubg arba sustiprintg izoliacija.

P10: Simbolis reiskia minimaly atstuma kokj gali turéti Sviestuvas (jo Sviesos Saltinis) nuo ap3vieciamy viety ir objekty.

P11: Svietimo kampas.
P12: Dulkéms atsparus gaminys. Apsauga nuo vandens pursly.
P13: Galima vanotl patalpq wdu]e ir ISOrEJE

P14: Gaminys su Sviesos
P15: Gaminj galima naudoti tik Sviestuve su apsauginiu stiklu. Reikia tuojau pat pakeisti sutrikinéjusj arba pazeista gaubt arba ekrang, apsauginj
stikla.

P16: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.

P17: Produktas atitinka DIdZIDJDJE Britanijoje (JK) talkumqlalsykllq reikalavimus.

P18: Siame gaminyje yra $viesos saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé yra <X>
P19: LED Sviesos 3altinio pakeisti nejmanoma.

P20: Démesio, elektros smigio rizika.

P21: Aplinkos temperatiros diapazonas, kuriame gaminio atzvilgiu néra sukeliamas pavojus.
P22: Gaminys atitinka Ukrainoje galiojanciy techniniy reglamenty reikalavimus.
APLINKOSAUGA

Ripinkités Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty pakuociy atlieky segregavima.

P23: Sis zenklinimas nurodo, kad sudevéti elektriniai ir elektroniniai jrenginiai privalo bati selektyviai surenkami. Taip pazenklinty gaminiy negalima
iSmesti j komunaliniy atlieky savartyna kartu su kitomis SiukSlémis - uz tai gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai gali biti kenksmingi kaip aplinkai,
taip ir Zzmoniy sveikatai, jiems turi biti taikomos specialios Zaliavy perdirbimo priemonés siekiant uztikrinti ty atlieky utilizavima, nukenksminima,
antrinj panaudojima. Taip pazenklinti gaminiai privalo biiti perduoti sudévety elektroniniy ir elektriniy jrenginiy surinkéjui. Informacijos dél surinkéjy
/ priéméjy perduoda vietos valdZios arba Sio tipo jrenginio pardavéjai. Sudévétas jrenginys taip pat gali biti perduotas pardavéjui, nupirkus nauja
gaminj, kiekiu kuris neperzengia Sio tipo nupirkto jrenginio kiekj. AnkSciau minétos taisyklés liecia Europos Sajungos teritorija. Kitose Salyse reikia
taikyti teisinius reguliavimus, kurie galioja Sioje Salyje. Rekomenduojame susisiekti su masy tiekéju, atitinkamoje teritorijoje.

PASTABOS / NURODYMAI

Nesilaikymas Sios instrukcijos nurodymy gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smagj, fizinius pazeidimus bei kitokias materialias ir
nematerialias Zalas. Jmoné Aprisa s.r.o. pasilieka s.r.o.u teise keisti instrukcija - aktuali versija rasite tinklapyje: www.kanlux.com. Papildomy
informacijy Miledo markés gaminiy tema rasite svetainéje: www.kanlux.com. Aprisa s.r.o. nenesa atsakomybés uz pasekmes kilusias dél Sios
instrukdijos reikalavimy nesilaikymo.

v

IZMANTOJUMS / LIETOSANA
lizstradajums ir paredzets lietosanai
MONTAZA

Aizliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montazas iepazistieties ar instrukciju. Montaza javeic personai kam ir piemérotas kvalifikacijas. Visas
darblbaSJaveu esot |zslegtam sprieguman. Jabutipasi piesardzigam. Montazas shéma: skaties ilustracijas. Pirms pirmas lieto3anas japarliecinas, vai
ir piemérots mef un elektriska pieslégsana. Izstradajumu var pieslégt barosanas elektrotiklam, kas athilst enerdijas kvalitates
standartiem péc likuma.

FUNKCIONALAS IPASIBAS

Var lietot telpu iek$a un arpuse. B

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACLA

Konservacija javeic esot izslégtam spriegumam. péc tam kad izstradajums atdzisis. Tirit tikai ar delikatiem un sausiem audumiem. Nelietojiet Kimiskus
tirisanas lidzek|us. Neapklajiet izstradajumu. Janodrodina briva pieeja gaisam. Izstradajums var iesildities lidz paaugstinatas temperatiras.
UZMANIBU! Nedrikst skatites uz diodes/diozu LED gaismas straumi. lzstradajums jaapgada ar nominalo spriequmu vai spriegumiem noradita apjoma.
Nedrikst lietot izstradajumu ja drosibas stiklam ir spraugas. Nelietojiet izstradajumu vieta kur ir nelabvéligi argjas vides apstakli piem. putekli. Gdens.
mitrums. vibracijas. spradzienbistamas wdes nsks klmISkI duml val emlsuas un t.t. Nav iesp&ju demontét gaismas avotu bez neatgriezeniskiem
bojajumiem un aprikota izstradajuma atiira) a pakapes zuduma

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

P1: Nominalais spriegums, frekvence.

P2: Nominala jauda.

P3: Nominala gaismas straume. Noradita gaismas pliisma attiecas tikai uz izmantoto gaismas avotu (LED moduli).

P4: Nominala gaismas straume.

P5: Nominalais kalposanas laiks.

P6: Krasu temperatira.

P7: Krasu atveidoanas indekss.

P8: Athilstibas Sertifikats, kas apliecina produkcijas kvalitati ar Muitas Savienibas teritorija apstiprinatajiem standartiem.

P9: Klase Il. zstradajums kada aizsardzibu no elektrosoka veido, iznemot pamata izoléciju izmantota dubulta vai pastiprinata izolacija.
P10: Simbols nozimé minimalo attalumu, kads var biit apgaismojuma ramim (tas gaisma avota) no vietam un apgaismotiem objektiem.

: Spidesanas lenkis.

utek|u izturigs izstradajums. Aizsardziba no ddens slakstiem.

: Varlietot telpu ieksa un arpuse.

P14: Izstradajums nesadarbojas ar apgaismojuma regulésanas iericém.

P15: Izstradajumu drikst lietot tikai gaismeki7 ar drosibas stiklu. Talit janomaina parplista vai ievainota Iéca vai ekrans, aizsardzibas rits.
P16: Izstradajums atbilst Eiropas Savienibas direktivu prasibam (ES).

P17: Produkts atbilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemérojamo noteikumu prasibam.

s produkts ir aprikots ar gaismas avotu ar energoefektivitates klasi <X>

P19: LED gaismas avots nav nomainams.

jiecibas un visparéjami;

WCTOYHUK (BeTa 663 W notepn CTeneHu repi TH yKOMMneK w3genua (oct
apmarypbi).3HAYEHII 1 CUMBONOB

P1: HanpsxeHie HoMUHaNbHOe, YacToTa.

P2: HomuHanbHas MOLWHOCTb.

P3: H CTpyA BeTa. Yl ii CBETOBOIi MOTOK OTHOCUTCA K 1CNIOb3yeMOMY UCTOUHUKY CBETa (CBETOAMOAHOMY MOAYIIO).

TANACSOK / JAVASLATOK

A jelen dtmutato figyelmen kiviil hagyasa a tiiz, dramiités, eges testi sériilés és egyéb anyagi és nem anyagi kdr veszélyével jérhat. A Aprisa s. 0.
fenntartja az utasitds médositdsénak jogat - az aktualis verzié a www.kanlux.com oldalrél tolthetd le. Tovabbi informdcié a Miledo keirdl a
www.kanlux.com weboldalon kaphato. Aprisa s.r.0. nem véllal feleldsséget a jelen ttmutatd figyelmen kiviil hagyasanak az eredményeiért.

RO/MD

SCOPUL / FOLOSIREA

Produsul destinat utiliz
MONTAJUL

Modificéri tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea citeste instructiuna. Persoand de instalare ar trebui sé fie cu autoritatea competentd.
Orice actiune face dupa oprirea alimentarii. Trebuie facutd atentia mare. Schematicd montajului: a se vedea ilustratii. Inainte de prima utilizare,
asigurati-va ca o conexiune buna de montare mecanice si electrice. Produsul poate fi conectat la retea, care sa corespunda standardelor de calitate
definite de legislatia de energie.

CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utilizati numai in interiorul si exteriorul.

RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE

Intretinerea poate sa fie efectuate dupa deconectarea de la putere dupa ce produsul s-a racit. Curatd numai cu tesaturi delicate si uscate. Nu folositi
detergenti chimice. A nu se acopera produsul. Asigura accesul liber de aer. Produsul poate fi inclzit pana la temperaturile ridicate. ATENTIE! A nu se
uita la fasciculul diodei / diodelor LED. Produsul sa alimenteaza exclusiv cu tensiunea nominala sau de tensiune din intervalul specificat. Este
inacceptabil pentru a utiliza produsul, fara sau cu geam de protectie cracked. Nu se utilizeaza produsul intr-un locin cazul in care predomina conditiile
de mediu negative, cum ar fi de exemplu: dirt, praf, apa, umiditate, vibratii, atmosfera exploziv, vapori sau fumurile chimice, etc. Incapacitatea de a
dezasambla sursa de lumind fara deteriorari permanente si pierderea gradului de etanseitate declarat al produsului echipat (corp de iluminat).
EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE

P1: Tensiunea nominala, frecventd.

Puterea nominala.

P3: Fluxul de lumina nominal. Fluxul luminos specificat se refera la sursa de lumina utilizata (modul LED).

P4: Fluxul de lumina nominal.

P5: Rezistenta nominald.

P6: Temperatura de culoare.

P7: Indicele de culori.

P8: Certificatul de conformitate confirma calitatea productiei cu standardele aprobate pe teritoriul Uniunii Vamale.

P9: Clasa Il. Produsul, in care protectia impotriva socurilor electrice indeplineste, in afara de izolatia de baza, aplica izolatie duble sau intarita.
P10: Indica distanta minima pe care poate are corpul de iluminat (sursa i de lumind) de la locurile si obiectele de iluminat.

P11: Unghiul de iluminare.

P12: Produsul rezistent la praf. Protectia impotriva splash de apa.

P13: Utilizati numai in interiorul si exteriorul.

P14: Produsul nu functioneaza cu dimmers de iluminat.

P15: Produsul poate fi utilizat doar cu rama de sticla de protectie. Ar trebui s inlocuiti imediat fisurate sau deteriorate lentile sau ecran de protectie.
P16: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).

P17: Produsul indeplineste cerintele reglementérilor aplicabile in Marea Britanie. (UK)

P18: Acest produs este echipat cu o sursa de lumina cu clasa de eficienta energetica <X>

P19: Nu este posibil sa inlocuiti sursa de lumina cu LED.

P20: Atentie! Risc de electrocutare.

P21: Domeniu temperatunl mediului amblant Ia e poate fi expus produsul.
P22: Produsul indeplineste cerintele tehnice aplicabile in Ucraina.
PROTECTIE MEDIULUI

Ai grija de curatenia si a mediului. Va rec de deseuri dupa
P23: Aceasti eticheta indica necesitatea de colectarea separata a de§eun|or de echlpameme electrice si electronice. Produsele, astfel etichetate, sub
sanctiunea amenzii, nu aveti posibilitatea sa aruncati la gunoi ordinar, impreund cu alte degeuri. Aceste produse pot fi dundtoare pentru mediul
ambiant si sanatatea umana, necesita forme speciale de tratare / valorificare / reciclare / eliminare. Produsele etichetate astfel ar trebui sd fie plasate
la punctul de colectare a deseurilor de echipamente electrice si electronice. Informatile referitoare la punctele de colectare / primirii dau autoritatile

ii in gospodarii si de uz general.

-
N

s halaial

P4: HomnHanbHas cTpys cBeTa.

P5: HomuHanbHas npouHoCTb.

P6: Temnepatypa LiBeTa.

P7: KoaypuumeHT Lsetonepegaun.

P8: (epTudwkar CoOTBETCTBUA, NOATBEPX/JAIIIN/ COOTBETCTBHE KauecTsa
TamoXeHHoro coto3a

P9: Il Knacc. B paHHOM u3fienin 3auTHyto GYHKLUIO OT NOPAXKEHIA SNEKTPUYECKIM TOKOM, KPOME OCHOBHOI U30NALIY, UCTIONHAET TaKkxe
NPUMEHEHHaA [1BOiiHAA WY YCUNEHHAA U30NALINA.

P10: (¥mBON 0603HaYAET MIHUMATIbHOE PACCTOAHIE MEX/LY CBETUNLHUKOM (€10 UCTOUHIKOM CBETa) M 0CBeLLaeMbIM 06beKToM.

P11: Yron ocgelenus.

P12: 13nenue nbineHenpoHuLaemoe. 3alLywTa ot 6pbi3r BoAbl.

P13: MOXHO NPUMEHATb BHYTPU 1 CHAPY>XM MOMeLL|eHMiA.

P14: U3nenue He paboTaeT ¢ yTeMHUTENAMU OCBELLEHUA.

P15: I3penue MOXHO MPUMEHATb TONbKO B KOPMYCe C 3aLYUTHbIM CTeKnoM. (nejlyeT HeMeAneHHO MOMEHATb NOTPecKaHHbIi WA MCNOPYeHHbIiA
abaxyp UK SKPaH, 3aLLUTHOE CTeKNo.

P16: 113nenue BbinonHAeT Tpe6oBaHuA ﬂmpexmsa Esponeiickoro Coto3a (EC).

P17: MpogyKT cooTBETCTBYET T LeiicTBYHOLIVX B (UK) ¢ p

P18: 3707 NPOAYKT COACPKMT UCTOUHNK CBETa Knacca 3Heproa¢¢emmsuotm <X>

P19: (BeToAVOAHIT MCTOUHIK CBETa He NOANEXUT 3aMeke.

P20: OcTopoXHO, 0MACHOCTb NOPaXeHNA SNeKTPUYECKUM TOKOM.

P21: [InanasoH Temnepatypbl 0kpyxaiolLieii Cpefibl, B KOTOPOil MOXeT paboTaTb u3penite.

P22: Tosap c00TBETCTBYeT TPE6OBAHUAM AEVCTBYIOLLUX B YKpaUHE TEXHUYECKUX PernamMeHToB.

3ALIMTA OKPYKAIOLLEV! CPE/bI

p cy ¢ F Ha TeppuTof

3aboTbTech 0 YKCTOTE U OKF ii cpene. P PTUPOBKY 0T6POCOB.

P23: JlanHoe Ha b C c6opa uc INEKTPUYECKUX 11 INEKTPOHUYECKUX NPpHBopoB
AoMalLHero 06xoAa. PasMeueHHbIe TaKiiM 06pasom W3AEnA HeMb3A BbIKHALIBATb € 06bIKHOBEHHbIM MYCOPOM, 3 4TO rpo3uT Wipag. [lakHbie
U3/1enVA MOTyT BbiTb OMacHbI ANA OKpy>KaloLeit cpe/ibl v ANA 330POBbA NloAei, 0N TpebykoT ¢ it GopMbl /Bocc

/ peuwknuHra / obe3BpexuBaHuA. [laHHble M3ReMUA CnejyeT OTAATb B MYHKT cGOPa W YTWAU3ALMM SNEKTPUYECKOTO U SNEKTPOHUYECKOro
0bopynoBaHua. MHdopmauio Ha Temy nyHKTOB cGopa/npuema pacnpocTpanaioT BNACTH VAU Nf JaHHOTO TUNa.
Jcno7b30BaHHoe 060py0BaHIE MOXHO TaKKe OTIATS MPOTABLY, eCTA HOBOE U3ETE KYITEHO B UHCTE He GOiblLe, UeM HOBOE 060pyA0BaHIE
T0r0 ke Bupa. Boile nepedncnenHble Mpasuna Kacaiorca TeppiTOpiH Esponeiickoro Coioa. B cyuae apyrux rocynapcts, crieayer
NpUAEPXUBATLCA NpaB, AeVCTBYIOWMX B JaHHOM rocyfapcrse. Pe KOHTAKT € JnC HaLero UZenus Ha AaHHoii
TeppUTOpHH.
MPUMEYAHNA / YKA3AHNA
HecobniofieHite AaHHOi MHCTPYKLWM MOXET NPUBECTY, HANPUMEP, K N0XKapaM, 0Xoram, NoPaKeHeM SNeKTPUUECKUM TOKOM, a Takike K Apyrum
" I YObiTKaM. Aprisa s.1.0. CTaBNAET 3 060/ NPaBO BHOCTL U3MEHEHUA B HHCTPYKLMIO - Tekywa
BEpCMA ANA (KAuWBaHUA Ha caitre www.kanlux.com. [lononHuTenbHas uHGopMaLua Ha Temy ToBapoB mapku Miledo goctynHa wa caiire:
www.kanlux.com. Aprisa S.r.0. He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3 NOCNEACTBUS, B (BA3M C HeC npeAnucaHuii faHoi
VHCTPYKLMM.
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MPUSHAYEHHA / 3ACTOCYBAHHA

Bupi6 npu3HaueHuit AnA 3aCTocyBaHHA Y JOMALIHbOMY FOCTIOZAPCTB | 3araNlbHOT0 MPU3HAUEHHS.

MOHTAX

Texiui 3miHu BUMAraiob 3rofu BupoGHUKA. Mepeq NOYGTKOM MOHTaXy HeolXigHO o3HalioMUTUCA 3 THCTpyKuiewo. MoHTax noBuHen
A 0006010 3 Bi, i Bci onepavji noBuHHi npoBoguTCA npu BiflIMKHEHOMY XUBNEHH. Heo@xmuo 6yTM

0c06n1180 0epexHim. (xeMa MOHTaxKy: AUB. infocTpalito. Mlepea NepLIM BUKOPUCTaHHAM p A, W0 MOHTaX i

eneKTpUHe Mg 3piiicHeni Bupi6 moxHa y Mepexy Lo BIANOBIAAE ¢ pTam 1100 eHeprii,

locale sau distribuitor de astfel de echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la va |, atunci cand achi a un produs
nou intr-o suma nu mai mare decat noi echipamente achizitionate in acelasi fel. Aceste norme se aplica in zona Uniunii Europene. In cazul altor tari ar
trebui s se aplice reglementarile legale in vigoare in tara. Vé recomandam sa contactati distribuitorul de produse noastre din zona dumneavoastra.
COMENTARII / SUGESTII

Ne folosirea recomandérilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric, leziuni fizice si alte daune materiale
si nemateriale. Compania Aprisa s.r.o. isi rezerva dreptul de introducere a modificarilor in instructiune - versiunea actuala poate fi descarcata de pe
pagina www.kanlux.com. Informatii suplimentare despre produse de marca Miledo sunt disponibile la: www.kanlux.com.

Aprisa s.r.0. nu este responsabil pentru orice consecintele care rezultd din nepastrarea recomandrilor din acest manual.
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NAMEN / UPORABA

Proizvod namenjen hisni in splo3ni uporabi.

MONTAZA

Tehnicne spremembe pridrZane. Pred montazo preberite navodila za uporabo. Montirati sme samo oseba, ki ima primerne kvalifikacije. Montazo
naredite pri izkljucenem napajanju. Bodite pri montaZi pazljivi. Shema montaze: glejte ilustracije. Pred prvo uporabo, se morate prepricati, da je
montaza narejena pravilno in je pravilno vkljucena v elektricno instalacijo. Proizvod vkljucite samo v pravilno elektri¢no instalacijo, ki ustreza
kakovostnim standardom, ki so v skladu z zakonom.

FUNKCIONALNI ZNACAJI

Proizvod namenjen zunanji in notranji uporabi.

NAVODILA ZA RAVNANJE / VZDRZEVANJE

Vzdrzevanje izvrite samo pri izkljucenem napajanju in po ohladitvi proizvoda. Za ciscenje uporabljajte samo suhe in mehke tkanine. Ne smete
uporabljati nobenih detergentov (zlasti kemicnih). Ne smete zakrivati proizvoda. Proizvod mora imeti neposrede dostop k zraku. Proizvod se lahko
ogreva do visokih temperatur. POZOR! Ne smete pogledati na Zarek svetlobe LED diod/diode. Proizvod napajati samo zimenskim tokom ali z tokom z
obsegu danih napetosti. Ne smete uporabljati proizvoda brez zascitne Sipke ali z razbito zascitno Sipko. Proizvod ni namenjen za uporabo na prostoru,
kjer so nekoristni pogoji, npr. prah, voda, vlaga, vibracije, eksplozivno vzdusje, kemicni dimi itd. Svetlobnega vira ni mogoce zamenjati brez trajnih
poskodb in izgube deklarirane tesnosti izdelka (svetilka).

OBJASNITEV UPORABLJENIH OZNACITEV IN SIMBOLOV

P1: Nazivna napetost, frekvenca.

P2: Nazivna moc.

P3: Nominalni svetlobni tok. Navedeni svetlobni tok se nanasa na uporabljeni vir svetlobe (modul LED).

P4: Nominalni svetlobni tok.

P5: Nominalna trajnost.

P6: Barvna temperatura.

P7: Koeficient oddajanja barv.

P8: Potrdilo o skladnosti kakovosti proizvodnje s standardi, ki so potrjeni na ozemlju carinske unije.

P9: 2. razred. Pomeni, da zascito pred elektricnim Sokom, razen osnovne izolacije, izpolnjuje tudi uporabljena dvojna ali utrjena izolacija.

P10: Oznacitev pomeni minimalno oddaljenost, ki jo mora imeti svetilo (izvir svetlobe) od prostorov in objektov, ki so s tem svetilom osvetljeni.

P11: Kot svetenja.

P12: Prahoodporen proizvod. Zascita pred brizgajoco vodo. +

P13: Proizvod namenjen zunanji in notranji uporabi.

P14: Proizvod ne sodeluje z zatemnilniki.

P15: Proizvod uporabljajte samo v svetilu z zascitno Sipo. Prizadet oz. poskodovan sencnik ali ekran, ter zascitna Sipa, je treba takoj zamenjati.

P16: Proizvod je v skladu s pogoji direktive Evropske Unije (EU).

P17: Izdelek izpolnjuje zahteve predpisov, ki veljajo v Veliki Britaniji (UK).

P18: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti <X>

P19: Svetlobnega vira ni mogoce zamenjaiti.

P20: Pozor, obstaja tveganje elektri¢nega udara.

P21: Razpon temperature okolja, na katero je lahko izpostavljen produkt.

P22: Izdelek izpolnjuje zahteve tehnicnih predpisov, ki veljajo v Ukrajini.

VARSTVO OKOLJA

Skrbite za naravno okolje in Cistoco. Priporocamo segregacijo embalaznh odpadkov.

P23: Ta oznacitev pomeni, da je selektivno zbiranje izrabljenih elektricnih in elektronicnih strojev obvezna. Ti proizvodi so lahko Skodljivi za okolje in
ljudsko zdravje, za to zahtevajo specialisticne forme varovanja / recikliranja / unicenja. Tak oznacenih proizvodov, pod pretnjo kazniz globo, ne smete
odstranjevati v obicajna smetisca, skupaj z drugimi odpadki. Tak oznaceni proizvodi morajo biti oddajani v zbirne centre zbiranja izrabljenih
elektronicih ali elektricnih naprav. Informacije o zbirnih centrih najdete v informacijskem centru lokalnih uprav ali pri sprodajalcu. Izrabljene stroje
lahko oddajate prodajlcu, v primeru nakupu novega stroja in v kolicini ne vedji kot koli¢ina novega stroja istega tipa. Te regulacije se ticejo Evropske

Unije.V primeru drugih drZav, se morate ravnati po requlacijah obveznih v teh drzavah. Takrat priporocamo kontakt s distributerjem nasih proizvodov.

OPOMBE / POMOC
Neupostevanje teh navodilih za uprabo, lahko povzrodi ogrozenje s pozarom, elektrosokom, telesno poskodbo ter drugimi materialnimi in
nematerialnimi poskodbami. Podjetje Aprisa s.r.o. si pridrZuje pravico do spremembe navodil - veljavna razlicica je na voljo na strani

OYHKLIOHATIbHI XAPAKTEPUCTUKI
BUKOPUCTOBYETbCA AMLLIE BCePeAVHi | 30BHI NPUMILLEHD.
PEKOMEHZALIT Ll0710 EKCTYATALLT / 0BCNYTOBYBAHHSA
TexHiuHi po6oTi NPOBOAMTM NpU BIAIMKHEHOMY XUBNEHHI i NicnA Toro AK BUPI6 BUCTUHE. YNCTUTM MMLe M'AKOK Ta CyXolo TKaHuHok. He
BUKOPUCTOBYBATM XiMiYHUX 3aco0iB unuienHs. He Hakpusatu BupoOy. 3abesneuutit soctyn nositps. Bupi6 moxe Harpisatiica o BUCOKOT
Temnepatypu. YBATA! 3a6oponeHo AvBuTICA Ge3nocepeHbo Ha CBITNOBHIE NpoMiKb Aiofa/nioais LED. Bupi6 XuBNTbCA BUKNIOYHO HOMiHNbHOK
Hanpyroto, a6o y Hanpyrol 3 BKa3aHoro fiana3oHy. 3aopoHeHo ekcnnyatyBatit Bupi6 6e3, abo 3 NOWKOAXEHUM 3axuCHUM Cknom. Bupib
3a60POHEH0 BUKOPYICTOBYBATM Y MiCUAX i3 WKIANMBUMY yMOBaMM, Hanp., nun, 6pya, BoAa, Bonora, Bibpauix, BubyxoxebesneuHa atmocdepa,
XiMiuHi BUNapy ToLL0. BiACyTHA MOXAUBICTb 3HATTA MKepena (BiTna 6e3 HaHeceHHs BUpoby Ta Tynexs
repMeTUYHOCTi (0CBITNIOBANbHI NpUnaau).
MOACHEHHA BIUKOPUCTAHMUX MO3HAYEHD | CUMBONIB
P1: HomiHanbHa Hanpyra, yactora.
P2: HomiHanbHa noTyHicTb.
P3: HomiHanbHuii CBiTNOBHIA NOTiK. 3a3HaueHuii CBITNOBMIi NOTIK BIAHOCUTBCA Z10 BUKOPUC
P4: HomiHanbHuii CBITAOBMiA NOTIK.
P5: HomiHanbHa TpuBanictb.
P6: Temnepatypa konbopy.
P7: IHpexc Konboponepenaui.

Ti, Wo i iANOBIAHICTb AKOCTI NPOAYKLLT 40 3aTBEPAKEHUX CTAHAAPTIB Ha TepuTopil MUTHOro Colo3y.
P9; Knac . Bupi6, y AKoMy AnA 3aXUCTY Bifl ypaXeHHA eNeKTPUUHIM CTPYMOM, OKPiM OCHOBHOI i30N1ALT, BUKOPUCTOBYETbCA NOABIiiHa 360
nocvneHa isonAi.
P10: CumBoN BM3HAYaE MiHi
P11: Kyr cBiTiHHA.
P12: Bupi6 uacTK0BO 3axuLLeHWii Big NOTPANAAHHA nuy. 3aXuCT Big 6pu3Kis BoAM.
P13: BUKOPUCTOBYETHCA NILLIE BCePEAVHI | 30BHi NPUMILLIEHD.
P14: Bupib HenpucTocoBaHmii 4o CniBnpaLli i3 3aTeMHi0BayeM OCBITNEHHA.
P15: Bupi6 MoxHa BUKOPUCTOBYBATY NULLE B KOPMY(Ci, LLIO M€ 3aXMCHY LNBKY. HeoOXiaHO HeraitHo 3aMiHUTI TPICHYTUi KOBNAK, €KPaH Uk 3axucHe
cKno.
P16: Bupio alunosmae BUMOram [upekTus €spocotosy (EO
P17: Tosap Bi BUMOram 1110 3aCTOCOBYIOTBCA Ha TepuTopii Benukobpuaii.
P18: Lleit npopyKT MicTUTb Kepeno (BiTna Knacy eHeproegekTBHOCTI <X>
P19: (BitnopioaHe Axepeno caiTna 3aMiHUTI He MOXHA.
P20: 06epexHo, Hebe3neka ypaxeHHA eneKTPUYHIM CTPYMOM.
P21: [liana3o Temnepatypu HaBKOAMLIHLOTO Cepe0BULLIA A0NYCTUMMIA ANA BUPOOY.
P22: MpopyKuia BiANOBIAA€ BIMOraM TEXHIYHVX PernameTiB, WO AiloTb B YKpaiki
3AXUCT HABKOMILHLOTO CEPEZIOBMLLA
TiknyiiTeca npo YuCToTY i 30BHILLIHE Cep P TheA P BigXoAu.
P23: lle BKa3ye Ha Uitllery BUKOPUCTaHe eNeKTPUYHe Ta eneKTpOHHe Bupobu 3 Takum
3a60poHeH0 BUKWAATM A0 3BUYAIIHOTO CMITTA 3 iHLIMMM BiAXofamn Mg 3arpoao|o wipagy. Taki BUOGM MoyTb CTpUUMHATH LIKORY
HaBKOMILKbOMY CepeoBILY i 340POB'o oAUHM, Wi BUPOGM NoT i Gopmin
Bupo6u 3 TaKuM MapKyBaHHAM NOBUHHI 37aBaTUCA Y NYHKTK 360py amxopmauoro €IeKTPUYHOTO ii enempunnom 06nagHaHHn IHpopmaLito
WOAO NYHKTIB 360py/NpUViMaHHA MoXHa OTPUMATH Y MiCLieBUX OpraHax Bnaau, abo np Bukopuctare MOXHa
TakoX NOBEPHYTU NPOAABUEBI Y BUNaAKY NPUAGAHHA HOBOTO BUPOBY, Y KINbKOCTI, WO He NepeBulye HOBOTO 06NafHaHHA UbOTO X BUAY.
BuwwieHaBeseHi nonoxexHA AiloTb Ha TepuTopii EBponeiicbkoro Coo3y. [InA iHLMX fiepxaB Cnifj 3aCTOCOBYBATY 3aKOHOMONOXKEHH, LU0 AiloTb Y
[Naiit fepxai. PeKoMeH/yemMo 38epHYTUCA [0 HaLLIOro AUCTPUG'loTopa Ha Aaiil TepuTopii.
3AYBAXEHHS / BKA3IBKM
HenoTpumaHHs pekomeHAaLliii aHoT IHCTPYKLLT MOXe CNpUYMHITM, HaNp., MOXEXY, ONiKy, YpaXKEHHA eNeKTPUYHIM CTPYMOM, TiNecHi TpaBMM Ta
3aB/aTH iHLOT MaTepianbHoi i HemaTepianbHoi Wwkoan. Komnakia Aprisa 5.r.0. 3anuWaE 3a 0600 NPaBO BHOCUTY 3MiHM B HCTPYKLIO - NOTOYHa
BepciA ANA CkauyBaHHA Ha caiiti www.kanlux.com. [lonarkosy iHgopmauio wopo npogykTie Toprosoi Mapku Miledo moxHa otpumath Ha
Be6-cTopiHLi: www.kanlux.com. Aprisa s.r.0. He Hece Ti 32 HAaCTIAKN DIaHoT IHCTPYKUiI.

Jxepena (gitna (cgi il Moynb).

BifICTaHb MiX CBI (itoro fxxepena CBiTna) Bif Micub i 06'€KTiB OCBITNEHHA.
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PASKIRTIS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas vartoti namy dikiuose ir bendriems vartotojy tikslams.

MONTAVIMAS

Draudziama daryti techninius pakeiti Pries montuoti zink su instrukcija. Montavimg turi atlikti asmuo turintis atitinkamus

igalinimus. Visi darbai turi bati atliekami atjungus maitinima. Biitinas ypatingas atsargumas. Montavimo schema:
panaudojima reikia sitikinti, kad gaminys yra taisyklingai mechaniskai ir tinkamu bdu elektrisk
prijungtas prie maitinimo tinklo, kuris atitinka teisés aktais patvirtintus energetinius kokybés standartus.

itrék iliustracijas. Pries pirmg
i sujungtas. Gaminys gali bti

P20: Uzmanibu, elek risks.

P21: Apkartnes temperatras diapazons, kadas iedarbibai var but izstadits izstradajums.

P22: Prece atbilst Ukraina piemérojamo tehnisko noteikumu prasibam.

VIDES AIZSARDZIBA

Riipéjieties par tiribu un apkartéjo vidi. Leteicam Skirot iepakojumu atkritumus.

P23: Tas apziméjums rada ka ir vajadziba selektivi vakt lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Taja veida apziméti izstradajumus, neizpildes
gadijuma paredzot naudas sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem atkritumiem. Tadl izstradajumi var bt kaitigi videi un cilvéku veselibai, tie
pieprasa speciala tipa parstradasanas / otrreizéja sana / reciklésana / n &Sana. Taja veida apziméti izstradajumi jaatdod attiecigaja
lietotu elektronisko vai elektrisko iekartu vaksanas punkta. Informaciju par vaksanas/sanemsanas punktiem var iegit no regionalas valdibas vai i
tipa iekartas pardevéja. Lietotu iekartu var ari atdot pardevejam, gadijuma kad tiek iepirkts jauns izstradajums daudzuma, kas neparsniedz ta pasa
tipa iepirktas iekartas daudzumu. lepriekSminéti noradijumi attiecas uz Eiropas Savienibas teritoriju. Citas valstis jaievéro juridiski noteikumi, kas ir
speka attieciga valsti. leteicam sazinaties ar misu izstradajuma izplatitaju attiecigaja regiona.

PIEZIMES / NORADIJUMI

Sisinstrukcijas noradijumu neievérosana var novest lidz piem. ug radianai, fiziskiem i un citiem
materialiem vai nematerialiem zaudéjumiem. Firma Aprisa s.r.0. aizstav sev tiesibu mainit instrukciju - aktuala versija ir pieejama majaslapa
www.kanlux.com. Papildu informacija par Miledo markas produktus ir pieejama 3eit: www.kanlux.com. Aprisa s.r.0. nenes atbildibu par sekam kas
radisies $is instrukcijas noradijumu neievérosanas del.
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EESMARK / RAKENDUS

Seade maeldud & i janduses ja iild

MONTEERIMINE

Tehnilised muudatused reserveeritud. Enne kokkupanemise tode asumist tutvu kasutamisejuhendiga. Monteerimistdsid peab sooritama vastavaid

kvallﬁkamoone omav isik. Igasugu tehinguid sooritada valjalilitatud toitevoolu korral. Tuleb séilitada erilised ettevaatlikkuse vahendid.
imise skeem: vaata i Enne esimest st tuleb i ida seade digepal haanilist kinnitust ja elektrilist

iihendust. Seade vdib olla iihendatut toitlustus energiavdrguga, mis téidab seaduse poolt ettenahtud energia kvaliteedi normid.

OTSTARBEKOHASED OMADUSED

On lubatud kasutada nii seespool, kui ka véljaspool ruumi.

EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED

Konserveerimise todsid sooritada vdlja liilitatud voolu juures, peale toote maha jahtumist. Puhastada ainult omadega]a kuiva Iaplga Arge kasutage

keemilisi puhastusvahendeid. Arge katke seadet. Tagada vaba 6hu juurdepadsu. Seade vdib k

TAHELEPANU! Mitte vaadata pikalt LED dloodl/dloodlde valguse alllkasse Seadel tuleb plngenada ainult nominaal vairtuse jargi voi niidatud pinge

vahemikus. Lubamata on seadme ilma voi Seadet ei tohi kasutada kohtades, kus valitsevad mme soodsad
imbrsukonna todtingimused, nditeks mustus, tolm, vesi, niiskus, vibratsi lat htlik atmosfadr, keemilised aurud voi i jne. Puudub
voimalus valgusallikat lahti votta ilma pilsiva kahj ja toote ( dekl d tiheduse k

KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED

P1: Nominaal pinge, sagedus.

P2: Nominaal voimsus.

P3: Nominaalne valgusoo. Maératud valgusvoog on seotud kasutatud valgusallikaga (LED-moodul).

P4: Nominaalne valgusoo.

P5: Rating'i vastupidavus.

P6: Varvitooni temperatuur.

P7: Varvitooni edasi andmise koefitsient.

P8: Vastavustunnistus, mis toendab tootmise kvaliteedi vastavust kinnitatud slandamdega ToII|I||dutemtoonumlL

P9: Il Klass. Seade, kus kaitset elektrildogi eest vastutab veel, peale pohi d nagu kahekordne voi

isolatsioon.

P10: Mérgistatud siimbol méarab dra minimaal kauguse, mida peab tagama valgustikeha (selle valguseallikas) kohtadest ja objektidest, mida
valgustab.

P11: Valgustusnurk.

P12: Seade on tolmujuurdepaasust kaitstud. Kaitse veepritsmete eest.

P13: On lubatud kasutada nii seespool, kui ka véljaspool ruumi.

P14: Toode ei ole sobitatud kaastioks valguse pimendajaga.

P15: Toodet vaib kasutada ainult keha sees koos kaitseklaasiga. Tuleb otsekohe vlj
kaitse klaasi.

P16: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) Direktiivide nouetele.

P17: Toode vastab Suurbritannias (UK) kehtivate eeskirjade nouetele.

P18: See toode sualdab energlatuhususe klassi <X> valgusallikat
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Vi Vi i lambivari voi ek

: Tahelepanu, elektriloogi oht.
mbruskonna temperatuuri vahemik, millega on lubatud méjutada seadet.
P22: Toode vastab Ukrainas kehtivate tehniliste eeskirjade nduetele.

KESKONNAKAITSE
Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame pakenduaatmete segregatsmom
P23: See margistus néitab vajadust eraldi koguda & elektri - dmeid. Tooteid sel viisil mérgistatud, trahvi hvardusel, ei

ljavisata tavalisse priigikasti koos muude jadtmetega. Sellised tooted voivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele, nad nouavad
erilist imbertdtlemist / taaskasutamist / ringlussevétu /kdrvaldamist.

Tooted sel viisil margistatud peavad olema éra antud kasutatud elektri Vi i, Teavet k
tide/vastuvdtmise kohtade kohta saavad anda kohalikud omavalitsus voimud vdi selliste seadmete edaﬂmuu;ad Kasutatud seadmeid voib tagastada
ka miiijale, juhul, kui ostetatav kogus uusi tooteid ei ole suurem, kui ostetavad samalaadi uued seadmed oma kogusega on vastavuses. Ulevalpool
toodud reeglid kehtivad Euroopa Liidu piirkonnas. Teiste riikide puhul tuleks kasutusele vétta kohalikke digusakte, mis kehtivad antud riigis. Me
soovitame teil iihendust votta oma toote turustajaga teie piirkonnas.

MARKUSED / NAPUNAITED

Kaesoleva kasiraamatus toodud soovituste eiramine, voivad pohjustada néiteks tulekahju, poletushaavu elekmlookl fuu5|I|5| vigastusi ja muid
kahjustusi nii materiaalseid ja immateriaalseid. Firma Aprisa s.r.o. jétab endale iguse — kehtiva versiooni
s.r.0.ab alla laadida veebilehelt www.kanlux.com. Miledo margi all olevate toodete kohta lisainfot Ielate veebil: www.kanlux.com. Aprisa s.r.o. ei
kanna mingisugust vastutust juhtumite eest, mis tulenevad mitte kinnipidamisest siin toodud ds
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